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Ratifica ed esecuzione dei seguenti atti internazionali: a) Accordo tra il Governo 
della Repubblica italiana e la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo in merito 
all’approntamento congiunto e/o al cofinanziamento di progetti nei Paesi destinatari del-
la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024;
b) Accordo di garanzia (Progetto di ripristino emergenziale di centrali idroelettriche) tra 
il Governo dell’Ucraina, la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo e il Governo 
della Repubblica italiana, con Allegati, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024; c) Accordo di 
supporto al progetto e cessione tra la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo e il 
Governo della Repubblica italiana, con riferimento al progetto di ripristino emergenziale 
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ripristino emergenziale delle centrali idroelettriche, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024.
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 LEGGI ED ALTRI ATTI NORMATIVI 
  LEGGE  6 novembre 2024 , n.  163 .

      Ratifica ed esecuzione dei seguenti atti internazionali:   a)   Ac-
cordo tra il Governo della Repubblica italiana e la Banca europea 
per la ricostruzione e lo sviluppo in merito all’approntamento 
congiunto e/o al cofinanziamento di progetti nei Paesi destinatari 
della Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo, fatto a 
Monaco il 17 febbraio 2024;   b)   Accordo di garanzia (Progetto di 
ripristino emergenziale di centrali idroelettriche) tra il Governo 
dell’Ucraina, la Banca europea per la ricostruzione e lo svilup-
po e il Governo della Repubblica italiana, con Allegati, fatto a 
Monaco il 17 febbraio 2024;   c)   Accordo di supporto al progetto 
e cessione tra la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo 
e il Governo della Repubblica italiana, con riferimento al pro-
getto di ripristino emergenziale delle centrali idroelettriche, con 
Allegati, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024;   d)   Dichiarazione di 
adesione tra la Società per azioni «Ukrhydroenergo», il Governo 
della Repubblica italiana e la Banca europea per la ricostruzione 
e lo sviluppo concernente il progetto di ripristino emergenziale 
delle centrali idroelettriche, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024.    

     La Camera dei deputati ed il Senato della Repubblica 
hanno approvato; 

 IL PRESIDENTE DELLA REPUBBLICA 
  PROMULGA  

  la seguente legge:    

  Art. 1.
      Autorizzazione alla ratifica    

      1. Il Presidente della Repubblica è autorizzato a ratifi-
care i seguenti atti internazionali:  

   a)   Accordo tra il Governo della Repubblica italiana e 
la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo in me-
rito all’approntamento congiunto e/o al cofinanziamento di 
progetti nei Paesi destinatari della Banca europea per la rico-
struzione e lo sviluppo, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024; 

   b)   Accordo di garanzia (Progetto di ripristino 
emergenziale di centrali idroelettriche) tra il Governo 
dell’Ucraina, la Banca europea per la ricostruzione e lo 
sviluppo e il Governo della Repubblica italiana, con Alle-
gati, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024; 

   c)   Accordo di supporto al progetto e cessione tra la 
Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo e il Go-
verno della Repubblica italiana, con riferimento al pro-
getto di ripristino emergenziale delle centrali idroelettri-
che, con Allegati, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024; 

   d)   Dichiarazione di adesione tra la Società per azioni 
«Ukrhydroenergo», il Governo della Repubblica italiana 
e la Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo con-
cernente il progetto di ripristino emergenziale delle cen-
trali idroelettriche, fatto a Monaco il 17 febbraio 2024.   

  Art. 2.
      Ordine di esecuzione    

     1. Piena ed intera esecuzione è data agli atti internazionali 
di cui all’articolo 1, comma 1, lettere   a)  ,   b)  ,   c)   e   d)  , a decorrere 

dalla data della loro entrata in vigore, in conformità a quan-
to disposto, rispettivamente, dal paragrafo 7 dell’Accordo di 
cui all’articolo 1, comma 1, lettera   a)  , dall’articolo I, sezione 
1.04, dell’Accordo di cui all’articolo 1, comma 1, lettera   b)  , 
dall’articolo VIII, sezione 8.05, dell’Accordo di cui all’artico-
lo 1, comma 1, lettera   c)  , e dall’articolo III, sezione 3.01, della 
Dichiarazione di cui all’articolo 1, comma 1, lettera   d)  .   

  Art. 3.

      Disposizioni finanziarie    

     1. Gli atti internazionali di cui all’articolo 1, comma 1, let-
tere   b)  ,   c)   e   d)  , sono volti a finanziare un progetto di cofinan-
ziamento tra l’Italia e la Banca europea per la ricostruzione 
e lo sviluppo (BERS), per il sostegno al settore idroelettrico 
in Ucraina per un valore complessivo pari a 200 milioni di 
euro, di cui 100 milioni di euro a carico dello Stato italiano e 
100 milioni di euro a valere sulle risorse della BERS. 

 2. Agli oneri per lo Stato italiano derivanti dagli atti 
internazionali di cui all’articolo 1, comma 1, lettere   b)  ,   c)   
e   d)  , pari a 100 milioni di euro, si provvede a valere sulle 
risorse disponibili nel fondo rotativo di cui all’articolo 8 
della legge 11 agosto 2014, n. 125. 

 3. Alle eventuali spese derivanti dal paragrafo 3 
dell’Accordo di cui all’articolo 1, comma 1, lettera   a)  , 
nonché dall’articolo VIII, sezione 8.04, del terzo degli 
allegati all’Accordo di cui all’articolo 1, comma 1, lette-
ra   b)  , dall’articolo IX dell’Accordo di cui all’articolo 1, 
comma 1, lettera   c)  , e dall’articolo III, sezione 3.02, della 
Dichiarazione di cui all’articolo 1, comma 1, lettera   d)  , si 
farà fronte con apposito provvedimento legislativo.   

  Art. 4.

      Entrata in vigore    

     1. La presente legge entra in vigore il giorno successivo 
a quello della sua pubblicazione nella   Gazzetta Ufficiale  . 

 La presente legge, munita del sigillo dello Stato, sarà 
inserita nella Raccolta ufficiale degli atti normativi della 
Repubblica italiana. È fatto obbligo a chiunque spetti di 
osservarla e di farla osservare come legge dello Stato. 

 Data a Roma, addì 6 novembre 2024 

 MATTARELLA 

 MELONI, Presidente del Con-
siglio dei ministri 

 TAJANI, Ministro degli affari 
esteri e della cooperazio-
ne internazionale 

 Visto, il Guardasigilli: NORDIO   
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Parti relativi a tali attività o progetti prevedranno la risoluzione delle controversie tra le Parti
mediante arbitrato in conformità con le Regole di Arbitrato UNCITRAL o con le regole definite dalle
condizioni contrattuali standard (“standard terms and conditions”) della Banca in vigore al
momento della firma degli accordi. Il meccanismo sopra indicato sarà altresì utilizzato in caso di
qualsiasi controversia tra le Parti derivante dall'interpretazione o dall'applicazione di qualsiasi
disposizione del presente Accordo.

4. Niente nel presente Accordo limiterà il diritto di, o impedirà a ciascuna delle Parti di stipulare MOU
o accordi con parti terze riguardanti qualsiasi attività, progetto o area di cooperazione contemplati
dal presente Accordo.

5. Il presente Accordo sarà attuato in conformità agli obblighi derivanti dall'appartenenza dell’Italia
all'Unione Europea, nonché ai regolamenti, alle norme e alle procedure della BERS e al diritto
internazionale applicabile.

6. Niente nel presente Accordo costituirà né sarà interpretato come una rinuncia, abbandono o altra
modifica, sia espressa che implicita, di qualsiasi privilegio, immunità ed esenzione conferiti alla
Banca Europea per la Ricostituzione e lo Sviluppo ai sensi del Trattato che istituisce la Banca
Europea per la Ricostituzione e lo Sviluppo, del Diritto internazionale o altra pertinente normativa.

7. Il presente Accordo entrerà in vigore alla data dell'ultima notificazione scritta con cui ciascuna
Parte informa l'altra del completamento delle procedure interne necessarie per l'entrata in vigore
del presente Accordo.

8. Il presente Accordo rimarrà in vigore per un periodo indefinito. Ciascuna delle Parti può terminare il
presente Accordo in qualsiasi momento notificando per iscritto all'altra Parte, tramite canali
diplomatici, la propria intenzione di terminare il presente Accordo. Il termine dell’accordo avrà
effetto 90 giorni dopo la data di ricezione della suddetta notifica.

9. Le Parti possono emendare il presente Accordo in qualsiasi momento mediante Scambio di Lettere.
L'accordo emendativo entrerà in vigore conformemente alle procedure stabilite al paragrafo 7 del
presente Accordo.

A CONFERMA DI QUANTO SOPRA, i sottoscritti, debitamente autorizzati a tal fine, hanno firmato il presente
Accordo.

Fatto a Monaco, Repubblica Federale Tedesca, il 17 febbraio 2024, in due originali, nella lingua inglese,
entrambi i testi essendo altrettanto autentici.

PER IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA PER LA BANCA EUROPEA PER LA RICOSTRUZIONE E
LO SVILUPPO

Antonio Tajani Odile Renaud Basso
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(Numero di operazione 54753) 

ACCORDO DI GARANZIA 

(Progetto di Ripristino Emergenziale di Centrali Idroelettriche) 

tra 

UCRAINA 

e 

BANCA EUROPEA 
PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO 

e  

IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA 

Data 17 febbraio 2024 
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Il presente accordo di garanzia (il presente "Contratto") datato 17 febbraio 2024 tra:  

(1) UCRAINA (il "Garante");

(2) BANCA EUROPEA PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO (la
"Banca"); e

(3) IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA

PREMESSA 

(A) PREMESSO che la società di capitali (private joint stock company)
“Ukrhydroenergo” (la “Mutuataria”) intende realizzare il Progetto, finalizzato
all’assistenza della Mutuataria stessa nel finanziamento della fornitura e, previo
accordo della Banca, dell'installazione di attrezzature strategiche con riferimento a
due centrali idroelettriche gestite dalla Mutuataria fornendo supporto di liquidità
emergenziale alla Mutuataria medesima, al fine di preservarne la continuità delle
operazioni;

(B) PREMESSO che il Garante e la Mutuataria hanno richiesto l'assistenza della Banca
ai fini del finanziamento di una parte del Progetto;

(C) PREMESSO che la Banca ha acconsentito a mettere a disposizione della Mutuataria
un finanziamento chirografario garantito (guaranteed unsecured loan) per un
importo massimo di 200 milioni di euro per le finalità di cui al Progetto, ai termini
e alle condizioni previsti dal contratto di finanziamento del 17 febbraio 2024 tra la
Mutuataria e la Banca (il "Contratto di Finanziamento" come definito nei Termini
e Condizioni Standard). I termini del Progetto, del finanziamento e del Contratto di
Finanziamento medesimo sono puntualmente descritti e riportati nel Contratto di
Finanziamento;

(D) CONSIDERATO che, il Contratto di Finanziamento prevede quale condizione che
il Garante fornisca una garanzia in relazione agli obblighi della Mutuataria ai sensi
del Contratto di Finanziamento, sia prima che dopo ciascuna Cessione (come infra
definita), ai termini e alle condizioni di cui al presente Accordo;

(E) VISTO che la Banca ha inoltre acconsentito a mettere a disposizione della
Mutuataria il finanziamento in due tranche di pari importo (i.e. 100 milioni di Euro
cadauna): la Tranche Finanziata BERS e la Tranche Finanziata Italia. La Tranche
Finanziata BERS sarà finanziata attraverso risorse proprie della Banca. La Tranche
Finanziata Italia sarà finanziata attraverso fondi che il Governo della Repubblica
Italiana metterà a disposizione della Banca, tramite CDP e avvalendosi delle risorse
del Fondo Rotativo a ciò destinate;

(G) PREMESSO che nell'ambito degli accordi di finanziamento tra la Banca e CDP
(quale gestore del Fondo Rotativo), è stato concordato che la Banca cederà, di volta
in volta, i Diritti Ceduti a CDP, ai termini e alle condizioni che saranno stabiliti
nelAccordo di supportoal Progetto e di Cessione; e
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(H) PREMESSO che, in considerazione (i) della stipula da parte della Banca del
Contratto di Finanziamento con la Mutuataria e (ii) dell'erogazione da parte di CDP
(nella qualità di gestore del Fondo Rotativo) del finanziamento per la Tranche
Finanziata Italia, il Garante ha accettato di garantire tali obbligazioni della
Mutuataria a favore della Banca, di CDP e il Governo della Repubblica Italiana.

TUTTO CIO’ PREMESSO, le parti convengono quanto segue: 

ARTICOLO I - TERMINI E CONDIZIONI STANDARD; DEFINIZIONI 

Sezione 1.01. Integrazione dei Termini e Condizioni Standard 

Tutte le disposizioni dei Termini e Condizioni Standard della Banca recante data 5 
novembre 2021 sono quivi incorporate e rese applicabili al  presente accordo con la 
medesima validità ed efficacia che avrebbero se fossero integralmente riportate nel 
presente Accordo, fatte salve, tuttavia, le modifiche indicate nel Contratto di 
Finanziamento e le seguenti modifiche (tali disposizioni così modificate sono di seguito 
denominate "Termini e Condizioni Standard"): 

(a) La definizione di "Accordo di garanzia" contenuta nella Sezione 2.02 dei Termini
e Condizioni Standard è modificata, ai fini del presente   Accordo , come segue:

Per "Accordo di garanzia" si intende l'accordo tra l'Ucraina, in qualità di garante, 
e la Banca e, a seguito di ciascuna Cessione, CDP e il Governo della Repubblica 
Italiana (quale beneficiario finale dei Diritti Ceduti) in qualità di beneficiari, che 
prevede la garanzia in relazione a, e in riferimento a tutte le somme dovute ai sensi 
del, Contratto di Finanziamento (inclusi il Finanziamento e ciascuna Erogazione), 
come eventualmente modificato di volta in volta; e tale termine include tali Termini 
e Condizioni Standard ad esso applicati, tutti gli allegati al Accordo di garanzia, e 
tutti gli accordi supplementari o inclusi nell'ambito del Accordo di garanzia. 

(b) La Sezione 10.03(b) dei Termini e Condizioni Standard, ai fini del presente
Accordo , è modificata come segue:

"(b)  Il Accordo di garanzia potrà essere modificato mediante accordo  scritto 
sottoscritto dal Rappresentante Autorizzato del Garante e da un funzionario 
debitamente autorizzato della Banca e da un funzionario debitamente autorizzato 
del Governo della Repubblica Italiana." 

Sezione 1.02. Definizioni 

Ove utilizzati nel  presente accordo (ivi incluse le Premesse), salvo diversa 
indicazione o che il contesto richieda diversamente, i termini definiti nelle Premesse 
avranno il rispettivo significato ivi attribuito, i termini definiti nei Termini e Condizioni 
Standard e nel Contratto di Finanziamento avranno il rispettivo significato ivi attribuito e 
i seguenti termini avranno il seguente significato: 
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"Diritti di Finanziamento  
Ceduti"  indica, in relazione all’Erogazione (o Erogazioni) destinata 

ad essere, di volta in volta, oggetto di cessione da parte della 
Banca a CDP ai sensi di una Cessione, unicamente i 
seguenti diritti, titoli, interessi e benefici contrattuali con 
riferimento a tale Erogazione (o più Erogazioni):  

(i) sezione 2.02 (Ulteriori Condizioni Finanziarie del
Finanziamento) del Contratto di Finanziamento, ad
esclusione del paragrafo (f) di tale sezione;

(ii) sezione 2.03 (Interessi e interessi di mora sulla
Tranche Finanziata Italia) del Contratto di
Finanziamento;

(iii) sezione 5.02 (Accelerazione della Scadenza) del
Contratto di Finanziamento;

(iv) sezione 3.06 (Pagamenti da parte della Mutuataria)
dei Termini e Condizioni Standard;

(v) sezione 3.11 (Valuta, Forma e Determinazione del
Pagamento) dei Termini e Condizioni Standard;

(vi) Sezione 7.06 (Eventi di Accelerazione della
Scadenza) dei Termini e Condizioni Standard; e

(vii) Articolo VIII (Opponibilità; Risoluzione delle
controversie) dei Termini e Condizioni Standard,

unitamente ad ogni azione, sostanziale o procedurale
e difesa inerente o accessoria a quanto sopra.

"Diritti Ceduti"  ha il significato ad esso attribuito nella Sezione 2.01(b). 

"Cessione"  ha il significato ad esso attribuito nella Sezione 2.01(b). 

“CDP” indica Cassa Depositi e Prestiti S.p.A., nella sua qualità di 
gestore, per conto del Ministero dell’Economia e delle 
Finanze della Repubblica Italiana, del Fondo Rotativo per 
la Cooperazione allo Sviluppo (il “Fondo Rotativo”). 

"Diritti Esclusi"  indica: 

(i) Tutti i diritti, titoli, interessi e benefici contrattuali
riferibili alla Erogazione (o Erogazioni) e al  presente
accordo che non siano Diritti Ceduti; e
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 (ii) tutti i diritti extracontrattuali della Banca rispetto ai 
Diritti Ceduti, derivanti dallo status personale della Banca 
quale istituzione finanziaria internazionale e dai relativi 
privilegi, immunità ed esenzioni, siano essi derivanti 
dall'Accordo Istitutivo della Banca Europea per la 
Ricostruzione e lo Sviluppo, dalle convenzioni 
internazionali o da qualsiasi legge applicabile, incluso lo 
status di creditore privilegiato della Banca (ma, a titolo di 
chiarimento, fatta salva qualsivoglia Cessione dei diritti 
contrattuali della Banca in qualità di creditore ai sensi del 
Contratto di Finanziamento e di beneficiario del presente   
Accordo , in conformità con l’Accordo di supporto al 
Progetto e di Cessione). 

"Rappresentante Autorizzato 
del Garante"  indica il Ministro delle Finanze del Garante. 

Sezione 1.03. Interpretazione 

(a) Nel presente  Accordo , qualsivoglia riferimento a un Articolo o a una Sezione 
specifica dovrà essere inteso, salvo diversa indicazione nel presente   Accordo , come un 
riferimento a tale Articolo o Sezione specifica del presente   Accordo . 

(b)     Qualsivoglia riferimento a CDP nel presente   Accordo , incluse le Premesse, è da 
intendersi un riferimento alla stessa nella qualità e nel ruolo specificatamente indicati e 
definiti nel presente   Accordo . 

Sezione 1.04 Entrata in Vigore  
 
Il  presente accordo entrerà in vigore alla data in cui la Banca invierà al Mutuatario e al 
Garante (con copia al Governo della Repubblica Italiana) la comunicazione (i) del 
ricevimento da parte della Banca della conferma del Governo della Repubblica Italiana 
di aver completato le procedure di ratifica relative la sottoscrizione del  presente accordo 
e (ii) dell'accettazione da parte della Banca delle evidenze richieste dalle Sezioni 9.02 e 
9.03 dei Termini e Condizioni Standard. 

ARTICOLO II - GARANZIA; ALTRI OBBLIGHI 

Sezione 2.01. Garanzia 

(a)  Il Garante garantisce incondizionatamente a favore: (i) della Banca; e (ii) 
successivamente a ciascuna Cessione, di CDP e del Governo della Repubblica Italiana 
(quale beneficiario finale dei Diritti Ceduti), in qualità di obbligato principale e non come 
mero fideiussore, l’integrale e puntuale pagamento di ogni e qualsiasi importo dovuto ai 
sensi del Contratto di Finanziamento, sia alla scadenza prevista, sia per accelerazione 
della scadenza stessa o altro, e il puntuale adempimento di tutti gli altri obblighi della 
Mutuataria, il tutto come previsto nel Contratto di Finanziamento. 
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(b)  Il Garante riconosce, conferma e concorda che la Banca potrà, di volta in volta, ai 
termini e alle condizioni di cui al l’ Accordo di supporto al Progetto e di Cessione, cedere 
a CDP ( ciascuna una "Cessione") (i) i Diritti di Finanziamento Ceduti in relazione a 
ciascuna Erogazione (o Erogazioni) effettuate dalla Banca alla Mutuataria ai sensi della 
Tranche Finanziata Italia e (ii) tutti i diritti, titoli, interessi e benefici contrattuali della 
Banca relativi al  presente accordo (nella misura in cui si riferisca a tali Diritti di 
Finanziamento Ceduti) (dove (i) e (ii) sono i "Diritti Ceduti") ma ad esclusione dei Diritti 
Esclusi.  

(c)  Il Garante riconosce, conferma e concorda che, al fine di effettuare ciascuna 
Cessione, la Banca dovrà trasmettere una comunicazione di cessione alla Mutuataria e al 
Garante e, successivamente, tale Cessione avrà effetto dalla data indicata in tale 
comunicazione di cessione. 

(d) Fermo restando quanto precede, il Garante riconosce, conferma e concorda che la 
garanzia incondizionata relativa agli obblighi della Mutuataria ai sensi del Contratto di 
Finanziamento di cui alla precedente Sezione 2.01(a), ferma qualsivoglia Cessione, 
continuerà ad avere piena forza ed efficacia e rimarrà legale, valida e vincolante in 
relazione a ciascuna Erogazione, al Finanziamento e al Contratto di Finanziamento (i) a 
beneficio di CDP e del Governo della Repubblica Italiana (quale beneficiario finale dei 
Diritti Ceduti) con riferimento ai Diritti Ceduti e (ii) a beneficio della Banca in relazione 
a qualsiasi suo diritto, titolo, interesse e beneficio ai sensi del  presente accordo che non 
costituisca un Diritto Ceduto.  

(e) Il Garante riconosce, conferma e concorda che alla, e a partire dalla, data indicata 
in una comunicazione di cessione emessa ai sensi della Sezione 3.02(b) dell’ Accordo di 
supporto al Progetto e di Cessione, il Garante effettuerà ogni pagamento dovuto ai sensi 
della presente Garanzia direttamente a CDP (nella misura in cui tale pagamento sia 
riferibile ai Diritti Ceduti) e alla Banca (nella misura in cui tale pagamento non sia 
riferibile ai Diritti Ceduti).    

Sezione 2.02. Ultimazione del Progetto 

 Ogniqualvolta vi sia ragionevole motivo di ritenere che i fondi a disposizione della 
Mutuataria siano inadeguati a far fronte alle spese stimate necessarie per la realizzazione 
del Progetto, il Garante adotterà tempestivamente delle misure ritenute soddisfacenti per 
la Banca al fine di fornire alla Mutuataria, o far sì che alla Mutuataria siano forniti, i fondi 
necessari per far fronte a tali spese e requisiti. 

Sezione 2.03. Ulteriori Obblighi 

In aggiunta agli impegni generali di cui agli Articoli IV, V e VI dei Termini e Condizioni 
Standard, il Garante, salvo diverso accordo della Banca, adotterà, e farà in modo che 
vengano adottate tutte le misure necessarie a: 

(1) consentire alla Mutuataria di adempiere a tutti gli obblighi della Mutuataria ai sensi 
del Contratto di Finanziamento e di porre rimedio a tutti gli impedimenti, legali o di altro 
tipo, alle questioni relative alla realizzazione del Progetto e, mediante i propri enti 
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preposti, assistere la Mutuataria nell'ottenimento di permessi o licenze ufficiali per la 
realizzazione del Progetto; e 

(2) fornire tempestivamente, di volta in volta, su richiesta della Banca, o fare in modo 
che vengano forniti, ulteriori documenti e altre prove in relazione al Contratto di 
Finanziamento e/o al  presente accordo o alle relative modifiche, come eventualmente 
richiesti dalla Banca, e, a titolo esemplificativo, provvedere all'accettazione, alla 
sottoscrizione e/o alla controfirma di tali documenti e/o evidenze, 

fermo restando che, con riferimento alla presente Sezione 2.03, nella misura in cui una 
qualsiasi delle materie di cui sopra sia un Diritto Ceduto, CDP beneficerà della presente 
Sezione.   

Sezione 2.04. Ruolo del Governo della Repubblica Italiana 

(a) Il Governo della Repubblica Italiana è divenuto parte del  presente accordo allo 
scopo di riconoscere e confermare le dichiarazioni, le conferme e gli accordi del Garante 
e della Banca a favore di CDP e del Governo della Repubblica Italiana (quale beneficiario 
finale dei Diritti Ceduti) a seguito dell'efficacia della Cessione. Il Governo della 
Repubblica Italiana non assumerà alcuna responsabilità od obbligo ai sensi del  presente 
accordo né sarà tenuto ad intraprendere alcuna azione ai sensi del  presente accordo o di 
qualsiasi questione derivante dal contenuto del  presente accordo in conseguenza del fatto 
di essere divenuta parte del presente   Accordo .  

(b) Fatti salvi i Diritti Esclusi (che non sono da intendersi ceduti con la Cessione), al, e 
a partire dal, momento in cui una cessione di Diritti Ceduti ai sensi dell’ Accordo di 
supporto al Progetto e di Cessione diventi efficace, ogni riferimento alla Banca nel  
presente accordo dovrà essere invece inteso, in relazione a tali Diritti Ceduti, un 
riferimento a CDP in relazione a tali Diritti Ceduti. 

ARTICOLO III - VARIE 

Sezione 3.01. Comunicazioni 

 I seguenti indirizzi sono specificati ai fini della Sezione 10.01 dei Termini e 
Condizioni Standard, sebbene qualsivoglia comunicazione sarà considerata consegnata a 
mano, per posta o in formato pdf o simile per posta elettronica: 
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Per il Garante: 

Ministero delle Finanze dell'Ucraina 
12/2 Via Hrushevskoho. 
Kiev 01008 
Ucraina 

Alla c.a.: Dipartimento Progetti Finanziari Internazionali  
(International Financial Projects Department) 

 Email:  infomf@minfin.gov.ua  

Per la Banca: 

Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo 
5 Bank St,  
Londra E14 4BG  
Regno Unito 
Alla c.a.: Dipartimento Amministrazione Operazioni / Operazione n. 54753 

(Operation Administration Department / Operation No. 54753) 
Telefono: +44 20 7338 6000

 Email: oad@ebrd.com

Per il Governo della Repubblica Italiana: 

Ministero degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazionale delle Repubblica 
Italiana  
Piazzale della Farnesina  
00135 Roma 
Italia 
Attenzione: Direzione Generale per la Cooperazione Internazionale, Ufficio V 
Email: dgcs.05@cert.esteri.it 
Telefono: +39 3691 4471  

Sezione 3.02. Parere Legale 

Ai fini della Sezione 9.03(b) dei Termini e Condizioni Standard e ai sensi della 
Sezione 6.02(b) del Contratto di Finanziamento, il parere o i pareri dei consulenti legali 
saranno rilasciati per conto del Garante dal Ministro della Giustizia del Garante, saranno 
indirizzati alla Banca, al Governo della Repubblica Italiana e a CDP e i seguenti aspetti 
dovranno essere inclusi nel parere o nei pareri da fornire alla Banca (a titolo 
esemplificativo): 

(1) conferma che il  presente accordo è stato debitamente autorizzato o ratificato
dal Garante, nonché sottoscritto e rilasciato per conto di quest'ultimo; e

(2) conferma che il  presente accordo costituisce obbligazioni legali, valide e
giuridicamente vincolanti del Garante, opponibili in conformità ai relativi termini.
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Sezione 3.03 Successori e Aventi Causa; Diritti di Terzi 
 
(a) Il  presente accordo vincolerà e sarà a beneficio dei rispettivi successori e aventi 
causa delle relative parti, fermo restando che né il Garante né il Governo della Repubblica 
Italiana potranno cedere o trasferire tutti o parte dei propri diritti o obblighi ai sensi del  
presente accordo senza il previo consenso scritto della Banca. 
 
(b)  La Banca potrà, senza il consenso del Garante o del Governo della Repubblica 
Italiana, trasferire, cedere o novare tutti o parte dei propri diritti o obblighi ai sensi del  
presente accordo relativi alla Tranche Finanziata Italia a CDP o a qualsiasi altro soggetto 
designata dal Governo della Repubblica Italiana e concordato dalla Banca. In relazione a 
ciascuna cessione, la Banca dovrà tempestivamente trasmettere al Garante e alla 
Mutuataria la comunicazione di cessione di cui alla precedente Sezione 2.01(c).  
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IN FEDE le parti, in persona dei loro rappresentanti debitamente autorizzati, hanno 
provveduto alla sottoscrizione del  presente accordo in sei copie (due copie per l’Ucraina, 
due per la Banca e due per il Governo della Repubblica Italiana) in Monaco nel giorno e 
nell'anno sopra indicati.  

GARANTE 

UCRAINA 

By :______________________________ 
Nome: Dmytro Kuleba  
Titolo: Ministro degli Affari Esteri  

LA BANCA 

BANCA EUROPEA 
PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO 

Da: ______________________________ 
Nome: Odile Renaud-Basso 

 Titolo: Presidente  

IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA 

IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA 

Da: ______________________________ 
Nome: Antonio Tajani  
Titolo: Vice Primo Ministro e Ministro degli Affari Esteri e della Cooperazione 
Internazionale  
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(Numero di operazione 54753) 
 

 
 
 
 

ACCORDO DI SUPPORTO AL PROGETTO E CESSIONE 
 
 
 

tra 
 

BANCA EUROPEA  
PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO 

 
 
e 
 

IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA 
 
e 
 

per presa visione 
 

CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.,  
in qualità di gestore, per conto del Ministero dell'Economia e delle Finanze della Repubblica 

Italiana, del Fondo Rotativo per la Cooperazione allo Sviluppo 
 
 

Con riferimento al Progetto di Ripristino Emergenziale di Centrali Idroelettriche 
 

 
 
 

Data 17 febbraio 2024 
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Il presente Accordo di supporto al progetto e cessione (il presente "Contratto") è datato 17 
febbraio 2024 ed è stipulato tra: 

(1) BANCA EUROPEA PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO (la "Banca");

(2) IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA (“Italia”); e

ai fini delle conferme secondo quanto ivi indicato 

(3) CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.p.A., in qualità di (i) gestore, per conto del Ministero
dell’Economia e delle Finanze della Repubblica Italiana, del Fondo Rotativo per la
Cooperazione allo Sviluppo (il “Fondo Rotativo”) e (ii) Cessionario (come infra definito);
e al fine di fornire determinate dichiarazioni, come specificati per quanto concerne lo stesso
nel presente Contratto.

PREMESSA 

(A) PREMESSO che la Banca è stata istituita al fine di finanziare specifici progetti, volti a
favorire la transizione verso economie aperte e orientate al mercato e a promuovere
iniziative private e imprenditoriali in Paesi impegnati nel rispetto e nella applicazione dei
principi della democrazia multipartitica, del pluralismo e dell’economia di mercato;

(B) PREMESSO che la società di capitali (private joint stock company) “Ukrhydroenergo”
(la “Mutuataria”) intende realizzare il Progetto, finalizzato all’assistenza della
Mutuataria stessa nel finanziamento della fornitura e, previo accordo della Banca,
dell’installazione di attrezzature strategiche con riferimento a due centrali idroelettriche
gestite dalla Mutuataria fornendo supporto di liquidità emergenziale alla Mutuataria
medesima, al fine di preservarne la continuità delle operazioni;

(C) PREMESSO che l’Ucraina e la Mutuataria hanno richiesto l’assistenza della Banca ai fini
del finanziamento di una parte del Progetto;

(D) PREMESSO che la Banca ha acconsentito a mettere a disposizione della Mutuataria un
finanziamento chirografario garantito (guaranteed unsecured loan) per un importo
massimo di 200 milioni di euro per le finalità di cui al Progetto, ai termini e alle condizioni
previsti dal Contratto di Finanziamento. I termini del Progetto, del finanziamento e del
Contratto di Finanziamento medesimo sono puntualmente descritti e riportati nel
Contratto di Finanziamento;

(E) CONSIDERATO che il Contratto di Finanziamento prevede quale condizione che
l’Ucraina fornisca una garanzia in relazione agli obblighi della Mutuataria ai sensi del
Contratto di Finanziamento, ai termini e alle condizioni stabiliti nella Garanzia Ucraina;
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(F) VISTO che la Banca ha inoltre acconsentito a mettere a disposizione il finanziamento a
favore della Mutuataria in due tranche di pari importo (i.e. 100 milioni di euro cadauna):
la Tranche Finanziata BERS e la Tranche Finanziata Italia. La Tranche Finanziata BERS
sarà finanziata attraverso risorse proprie della Banca. La Tranche Finanziata Italia sarà
finanziata attraverso fondi che l’Italia metterà a disposizione della Banca, per il tramite
di CDP e avvalendosi delle risorse del Fondo Rotativo a ciò destinate;

(G) PREMESSO che in attuazione di quanto sopra, CDP, quale gestore del Fondo Rotativo e
utilizzando le risorse di quest’ultimo, anticiperà 100 milioni di euro alla Banca
sottoscrivendo e acquistando apposito titolo obbligazionario (note) (il Titolo BERS) per
un importo pari a 100 milioni di euro, ai termini e alle condizioni stabiliti nel Contratto
di Sottoscrizione e nel relativo pricing supplement. I proventi del Titolo BERS saranno
utilizzati dalla BERS per finanziare le Erogazioni da effettuarsi ai sensi della Tranche
Finanziata Italia; e

(H) PREMESSO che nell’ambito degli accordi di finanziamento tra la Banca e CDP è stato
concordato che la Banca cederà, di volta in volta, i Diritti Ceduti a CDP, ai termini e alle
condizioni di cui al presente Contratto.

TUTTO CIO’ PREMESSO, la BERS e l’Italia convengono quanto segue, che CDP conferma: 

ARTICOLO I - DEFINIZIONI E INTERPRETAZIONE 

Sezione 1.01 Definizioni. 

Ove utilizzati nel presente Accordo (ivi incluse le Premesse), salvo diversa indicazione o 
che il contesto richieda diversamente, i termini definiti nel Contratto di Finanziamento (ivi 
compresi i termini incorporati per riferimento nel Contratto di Finanziamento dai Termini e 
Condizioni Standard) avranno il rispettivo significato ivi attribuito e i seguenti termini avranno il 
seguente significato: 

"Diritti di Finanziamento Ceduti" indica, in relazione al Finanziamento (o ai Finanziamenti) 
destinato ad essere, di volta in volta, oggetto di cessione 
dalla Banca a CDP ai sensi della Sezione 3.02(a), 
unicamente i seguenti diritti, titoli, interessi e benefici 
contrattuali con riferimento a tale Finanziamento (o 
Finanziamenti):  

(i) sezione 2.02 (Ulteriori Condizioni Finanziarie
del Finanziamento) del Contratto di
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Finanziamento, ad esclusione del paragrafo (f) di 
tale sezione;  

(ii) sezione 2.03 (Interessi e interessi di mora sulla 
Tranche Finanziata Italia) del Contratto di 
Finanziamento; 

(iii) sezione 5.02 (Accelerazione della Scadenza) del 
Contratto di Finanziamento; 

(iv) sezione 3.06 (Pagamenti da parte della 
Mutuataria) dei Termini e Condizioni Standard;  

(v) sezione 3.11 (Valuta, Forma e Determinazione 
del Pagamento) dei Termini e Condizioni 
Standard;  

(vi) sezione 7.06 (Eventi di Accelerazione della 
Scadenza) dei Termini e Condizioni Standard; e 

  
(vii) articolo VIII (Opponibilità; Risoluzione delle 

controversie) dei Termini e Condizioni Standard, 
 
unitamente ad ogni azione, sostanziale o procedurale e 
difesa inerente o accessoria a quanto sopra. 
 

"Diritti Ceduti" indicano i diritti, i titoli, gli interessi e i benefici contrattuali 
relativi al Finanziamento (o ai Finanziamenti) e alla 
Garanzia Ucraina che siano ceduti, di volta in volta, a CDP 
dalla Banca, ai sensi (e, in ciascun caso, nella misura ivi 
consentita) della Sezione 3.02(a), ad esclusione dei Diritti 
Esclusi. 

“Cessionario” indica CDP nella sua qualità di cessionario dei Diritti 
Ceduti ai sensi della Sezione 3.02(a). 

"Conferma di Cessione" indica la comunicazione trasmessa dalla Banca a CDP (con 
copia all’Italia), nella forma indicata all'Allegato 2 
(Conferma di Cessione), ai sensi della quale la Banca 
conferma a favore di CDP l’avvenuta cessione relativa ai 
Diritti Ceduti ivi specificati ai sensi della Sezione 3.02(a), 
indicandone i dettagli. 

"Data di Cessione" indica, in relazione ai Diritti Ceduti, la data indicata nella 
relativa Comunicazione di Cessione.  
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"Mutuataria" indica la Private Joint Stock Company "Ukrhydroenergo", 
in qualità di mutuataria ai sensi del Contratto di 
Finanziamento. 

"Titolo BERS"  indica il titolo a tasso variabile per un ammontare pari a 100 
milioni di euro emesso dalla Banca nell'ambito del suo EUR 
45.000.000.000 Global Medium Term Note Programme, 
sottoscritto e acquistato da CDP ai termini e alle condizioni 
di cui al Contratto di Sottoscrizione. 

"Diritti Esclusi" indica: 

(i) qualsiasi diritto, titolo, interesse e beneficio contrattuale 
riferibile al Finanziamento (o ai Finanziamenti) e alla 
Garanzia Ucraina che non siano Diritti Ceduti; e 

(ii) qualsiasi diritto extracontrattuale della Banca rispetto ai 
Diritti Ceduti, derivante dallo status personale della Banca 
quale istituzione finanziaria internazionale e dai relativi 
privilegi, immunità ed esenzioni, siano essi derivanti 
dall'Accordo Istitutivo della Banca Europea per la 
Ricostruzione e lo Sviluppo, dalle convenzioni 
internazionali o da qualsiasi legge applicabile, incluso lo 
status di creditore privilegiato della Banca (ma, a titolo di 
chiarimento, fatta salva qualsivoglia cessione dei diritti 
contrattuali della Banca in qualità di creditore ai sensi del 
Contratto di Finanziamento e di beneficiario della Garanzia 
Ucraina, ai sensi del presente Contratto). 

"Data di Pagamento degli 
Interessi" 

indica ciascuna relativa data di pagamento degli interessi 
con riferimento al Titolo BERS, come definita nel pricing 
supplement relativo al Titolo BERS medesimo.  

"Autorità Italiane" indica il Ministero dell'Economia e delle Finanze della 
Repubblica Italiana, e/o il Ministero degli Affari Esteri e 
della Cooperazione Internazionale della Repubblica 
Italiana e/o l'Agenzia Italiana per la Cooperazione allo 
Sviluppo e/o qualsiasi altro soggetto competente del 
Governo della Repubblica Italiana, nominato per le finalità 
del presente Contratto. 

"Finanziamento" indica ciascuna Erogazione effettuata dalla Banca alla 
Mutuataria ai sensi della Tranche Finanziata Italia, e 
l'importo in linea capitale in essere di tale Erogazione. 
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"Contratto di Finanziamento" indica il contratto di finanziamento in data odierna o avente 
una data prossima alla stessa tra la Mutuataria e la Banca, 
ai sensi del quale la Banca ha concordato di mettere a 
disposizione della Mutuataria il finanziamento di cui al 
paragrafo (D) delle Premesse. 

"Comunicazione di Cessione" indica la comunicazione di cessione trasmessa dalla Banca 
alla Mutuataria e all'Ucraina, nella forma indicata 
nell'Allegato 1 (Comunicazione di Cessione), al fine di 
effettuare la cessione di determinati Diritti Ceduti ai sensi 
della Sezione 3.02(a), con indicazione dei relativi dettagli. 

"Parte" e “Parti” indica una parte del presente Accordo e Parti sarà 
interpretato di conseguenza. Qualsivoglia riferimento ad 
una Parte nel presente Accordo dovrà essere riferito a tale 
Parte nella sua qualità (o più qualità) e ruolo (o ruoli) 
specificatamente indicati e definiti nel presente Contratto. 

"Contratto di Sottoscrizione" indica il contratto di sottoscrizione da stipularsi tra CDP (in 
qualità di sottoscrittore) e la Banca (in qualità di emittente), 
ai sensi del quale CDP sottoscriverà e acquisterà il Titolo 
BERS ai termini e alle condizioni ivi previsti.  

"Garanzia Ucraina" indica la garanzia in data odierna o avente una data 
prossima alla stessa sottoscritta tra l'Ucraina, l'Italia e la 
Banca in relazione agli obblighi della Mutuataria ai sensi 
del Contratto di Finanziamento. 

Sezione 1.02 Interpretazione. 

(a) Salvo che il contesto richieda diversamente, qualsivoglia riferimento ad Articoli, Sezioni o
Allegati nel presente Accordo sarà interpretato come un riferimento agli Articoli, alle Sezioni o
agli Allegati del presente Accordo e i termini espressi al singolare includeranno il loro corrispettivo
plurale e viceversa, le parole riferite a soggetti includeranno le società di capitali, le società di
persone e le altre persone giuridiche e i riferimenti a un soggetto includeranno i relativi successori
e aventi causa autorizzati.

(b) Le intestazioni degli Articoli, delle Sezioni e degli Allegati sono inseriti esclusivamente
per comodità di riferimento e non dovranno essere utilizzati ai fini dell’interpretazione del presente
Contratto.

(c) Un riferimento a "scrittura" o "scritto" includerà l'e-mail.

(d) Un riferimento al "presente Accordo" (o a qualsiasi disposizione di esso) o a qualsiasi altro
accordo o documento a cui si fa riferimento nel presente Accordo costituirà un riferimento al
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presente Accordo, a tale disposizione o a tale altro accordo o documento come modificato (in ogni 
caso, qualora non sia in violazione delle disposizioni del presente Contratto) di volta in volta. 

(e) Le parole che seguono i termini "compreso", "include", "in particolare", "a titolo 
esemplificativo" o qualsiasi altra espressione simile dovranno essere interpretate come elementi 
illustrativi e non limitano il senso delle parole, della descrizione, della definizione, della frase o 
del termine che precedono tali termini. 

(f) Il riferimento a un "modifica" includerà una novazione, una ridefinizione, un’integrazione 
o una variazione (e "modificato" dovrà essere interpretato di conseguenza). 

(g) A seguito di ciascuna Erogazione ai sensi della Tranche Finanziata Italia, la stessa rileverà 
quale Finanziamento ai fini del, e come definito nel, presente Contratto. 

(h) Ogni riferimento a CDP nel presente Contratto, incluse le Premesse, è da intendersi un 
riferimento alla stessa nella qualità e nel ruolo specificatamente indicato e definito nel presente 
Contratto. 

Sezione 1.03 Dichiarazione sull'appartenenza dell'Italia all'Unione Europea. 

La Banca riconosce che l’Italia è membro dell'Unione Europea e che, in quanto tale, l’Italia è 
soggetta agli obblighi derivanti dalla sua appartenenza all'Unione Europea.  

ARTICOLO II - SUPPORTO AL PROGETTO 

Sezione 2.01 Supporto al progetto. 

(a) Nei termini di cui alla Sezione 2.01 (b), l’Italia si impegna nei confronti della Banca a 
fornire supporto al Progetto per un importo pari a 100 milioni di euro. 

(b) In adempimento alla Sezione 2.01(a), l'Italia si impegna a far sì che CDP sottoscriva e 
acquisti il Titolo BERS corrispondendo il Prezzo di Emissione (come definito nel Contratto di 
Sottoscrizione) interamente e in un'unica soluzione alla Banca alla Data del Closing (come definita 
nel Contratto di Sottoscrizione). La Banca riconosce e concorda che CDP stipulerà il Contratto di 
Sottoscrizione solo nella misura in cui una somma corrispondente al Prezzo di Emissione dovuto 
da CDP ai sensi dello stesso sia stata messa a sua disposizione dall'Italia. 

(c) Si prende atto, si conferma e si conviene che, qualora CDP non sottoscriva e non acquisti 
il Titolo BERS, la Banca si riserverà il diritto di non anticipare alcun fondo alla Mutuataria 
nell'ambito della Tranche Finanziata Italia o della Tranche Finanziata BERS e di cancellare 
integralmente il finanziamento ai sensi del Contratto di Finanziamento. 

Sezione 2.02 Utilizzo dei proventi.  

La Banca si impegna nei confronti dell’Italia e di CDP ad utilizzare i proventi 
dell'emissione del Titolo BERS per finanziare le Erogazioni da effettuarsi nell'ambito della 
Tranche Finanziata Italia. Ciascuna di tali Erogazioni sarà effettuata ai termini e alle condizioni 
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stabiliti nel Contratto di Finanziamento. In pendenza dell'utilizzo integrale dei proventi 
dell'emissione del Titolo BERS per effettuare le Erogazioni ai sensi della Tranche Finanziata Italia, 
tali proventi potranno essere inclusi tra le risorse ordinarie della Banca e utilizzati nelle attività 
correnti della medesima.  

ARTICOLO III - CESSIONE 

Sezione 3.01 Tempi di Cessione. 

(a) Una volta che la Banca avrà effettuato un Finanziamento (o Finanziamenti) che sia (o 
complessivamente siano) pari o superiore a 1 milione di euro (l'"Importo Soglia") (e in ogni 
successiva occasione in cui la Banca abbia erogato un ulteriore Finanziamento (o Finanziamenti) 
che sia (o complessivamente siano) pari o superiore all'Importo Soglia), la Banca, entro la Data di 
Pagamento degli Interessi immediatamente successiva, cederà a CDP: (i) i Diritti di Finanziamento 
Ceduti in relazione a ciascuno di tale Finanziamento (o Finanziamenti); e (ii) tutti i propri diritti, 
titoli, interessi e benefici contrattuali della Banca in relazione alla Garanzia Ucraina (nella misura 
in cui si riferisca a tali Diritti di Finanziamento Ceduti), ai sensi della Sezione 3.02 (Cessione). 

(b) Ai sensi della Sezione 3.01(d), la cessione di cui alla Sezione 3.01(a) si intende efficace 
alla, e a partire dalla, Data di Pagamento degli Interessi immediatamente successiva. A riguardo di 
quanto precede, la Banca, entro 30 Giorni Lavorativi da ciascuna data di raggiungimento 
dell'Importo Soglia, trasmetterà una Comunicazione di Cessione debitamente compilata in 
relazione al relativo Finanziamento (o ai Finanziamenti) ai sensi della Sezione 3.02(b), recante, tra 
l'altro, la data della relativa Data di Pagamento degli Interessi. Qualora la Comunicazione di 
Cessione si trovi a dovere essere notificata meno di 15 Giorni Lavorativi prima della Data di 
Pagamento degli Interessi immediatamente successiva, la data da indicarsi nella Comunicazione 
di Cessione sarà, diversamente da quanto precede, la seconda Data di Pagamento degli Interessi 
successiva. 

(c) La Banca potrà altresì cedere di volta in volta a CDP: (i) i Diritti di Finanziamento Ceduti 
in relazione a qualsiasi Finanziamento (o Finanziamenti); e (ii) la Garanzia Ucraina (nella misura 
in cui si riferisca a tali Diritti di Finanziamento Ceduti), ai sensi della Sezione 3.02 (Cessione), nel 
caso in cui il Finanziamento (o i Finanziamenti) erogato non sia pari o superiore all'Importo Soglia. 

(d) Ferma restando qualsiasi disposizione contraria contenuta nel presente Contratto, la Banca 
potrà decidere, a sua esclusiva e assoluta discrezione, di effettuare una cessione di cui alla Sezione 
3.01(a) o alla Sezione 3.01(c) a, e a partire da, qualsiasi data determinata dalla Banca nella propria 
assoluta discrezionalità. In tal caso, la Banca trasmetterà una Comunicazione di Cessione 
debitamente compilata in relazione ai relativi Diritti Ceduti in conformità alla Sezione 3.02(b) con 
l’indicazione, tra l'altro, della data di efficacia prevista. 

(e) La Banca potrà in ogni caso scegliere di effettuare una cessione ai sensi della Sezione 
3.02(a) qualora sia sorto il diritto di accelerare la scadenza, o escutere, il Finanziamento (o i 
Finanziamenti), o di richiedere un pagamento ai sensi della, o in ogni caso escutere, la Garanzia 
Ucraina in relazione a tale Finanziamento (o i Finanziamenti). 
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(f) La Banca non potrà effettuare (e CDP non sarà tenuta  ad accettare (o non potrà comunque 
ritenersi che CDP abbia accettato)), alcuna cessione ai sensi della Sezione 3.02(a), di qualsiasi 
Finanziamento (o Finanziamenti) erogato dopo la data in cui la Banca avrà ricevuto una 
comunicazione scritta da parte di CDP, che informi la Banca che la continuazione del 
finanziamento di cui alla Tranche Finanziata Italia sia divenuta illegale per CDP o contraria a 
qualsiasi norma, regolamento e/o policy ad essa applicabile. In tali circostanze, la Banca 
rimborserà il Titolo BERS ai sensi della Sezione 3.06(c). A titolo di chiarimento, la Banca potrà 
comunque decidere di effettuare una cessione ai sensi della Sezione 3.02(a), di qualsiasi 
Finanziamento (o Finanziamenti) erogato prima della ricezione di tale comunicazione da parte 
della Banca.  

Sezione 3.02 Cessione.  

(a) Ai sensi del presente Accord 

(b) o, la Banca accetta di cedere incondizionatamente, irrevocabilmente e in via definitiva a 
CDP: (i) i Diritti di Finanziamento Ceduti in relazione a ciascun Finanziamento (o Finanziamenti) 
specificato in una Comunicazione di Cessione notificato ai sensi della Sezione 3.02(b) e nella 
relativa Conferma di Cessione e (ii) tutti i propri diritti, i titoli, gli interessi e i benefici contrattuali 
relativi alla Garanzia Ucraina (nella misura in cui si riferiscano a tali  Diritti di Finanziamento 
Ceduti), ma ad esclusione dei Diritti Esclusi.  

(c) Al fine di porre in essere la cessione di cui alla Sezione 3.02(a), la Banca inoltrerà alla 
Mutuataria e all’Ucraina la Comunicazione di Cessione di cui alla Sezione 3.02(a)(i) e 
successivamente tale cessione avrà effetto alla, e a partire dalla, Data di Cessione indicata nella 
Comunicazione di Cessione. 

(d) La Banca, nel medesimo giorno in cui sarà stata consegnata la Comunicazione di Cessione 
alla Mutuataria e all'Ucraina, trasmetterà a CDP una corrispondente Conferma di Cessione, con in 
copia l’Italia. 

(e) Fatti salvi i Diritti Esclusi (e qualsiasi altro diritto, titolo, interesse e beneficio che non sia 
stato o si intenda essere ceduto ai sensi del presente Contratto), al, e a partire dal, momento in cui 
una cessione di Diritti Ceduti ai sensi della Sezione 3.02(a) diventi efficace, qualsiasi riferimento 
alla Banca nel Contratto di Finanziamento e/o nella Garanzia Ucraina dovrà, in relazione a tali 
Diritti Ceduti, essere invece inteso come riferimento a CDP in relazione a tali Diritti Ceduti (in 
qualità di cessionario di, e in relazione a, tali Diritti Ceduti).  

Sezione 3.03 Conferme di CDP.  

CDP riconosce espressamente che, al ricevimento di ciascuna Conferma di Cessione, si 
considererà che: 

(a) abbia accettato irrevocabilmente e incondizionatamente la cessione dei Diritti Ceduti 
specificati ai sensi della Sezione 3.02(a); 

 



—  165  —

Supplemento ordinario n. 38/L alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 2617-11-2024

 

(b) non abbia beneficio dei Diritti Esclusi; e 

(c) abbia acconsentito a impegnarsi direttamente con la Mutuataria e l'Ucraina in relazione ai 
Diritti Ceduti specificati. 

Sezione 3.04 Clausola liberatoria.  

Con effetto da ciascuna Data di Cessione, la Banca non avrà più alcun diritto in relazione ai relativi 
Diritti Ceduti. 

Sezione 3.05 Diritti inalienabili della Banca.  

A titolo di chiarimento, i privilegi, le immunità e le esenzioni della Banca di cui la stessa 
beneficia ai sensi dell'Accordo Istitutivo della Banca Europea per la Ricostruzione e lo Sviluppo, 
sottoscritto a Parigi in data 29 maggio 1990, delle convenzioni internazionali o di qualsiasi legge 
applicabile sono inalienabili e tali privilegi, immunità ed esenzioni non sono inclusi nelle cessioni 
ai sensi del presente Contratto. 

Sezione 3.06 Rimborso del Titolo BERS.  

(a) Ad ogni Data di Cessione in cui taluni Diritti Ceduti siano ceduti a CDP ai sensi del 
presente Contratto, l'importo in linea capitale in essere ai sensi del Titolo BERS sarà considerato 
rimborsato, per un importo equivalente all'importo in linea capitale in essere ai sensi del 
Finanziamento (o dei Finanziamenti) oggetto di cessione a tale Data di Cessione, ma ad esclusione 
di qualsiasi interesse maturato e non corrisposto in relazione a tale Finanziamento (o ai 
Finanziamenti). 

(b) Ove tutto o parte dell'Importo Disponibile ai sensi della Tranche Finanziata Italia venisse 
cancellato in conformità alla Sezione 3.08 (Cancellazione) (come modificata dalla sezione 1.01(d) 
del Contratto di Finanziamento) o alla Sezione 7.02 (Cancellazione da parte della Banca) dei 
Termini e Condizioni Standard, la Banca rimborserà, ai termini e alle condizioni del pricing 
supplement relativo al Titolo BERS, un importo equivalente del capitale residuo ai sensi del Titolo 
BERS, unitamente a tutti gli interessi maturati e ad altre commissioni e oneri ad esso relativi. 

(c) Qualora la Banca ricevesse da CDP una comunicazione ai sensi della Sezione 3.01(f), la 
Banca rimborserà, ai termini e alle condizioni del pricing supplement relativo al Titolo di BERS, 
il Titolo BERS medesimo per un importo equivalente all'importo della Tranche Finanziata Italia 
non ancora erogata alla data di ricezione di tale comunicazione da parte della Banca. 

(d) I rimborsi di cui alla Sezione 3.06 (a), (b) e (c), costituiranno piena e definitiva estinzione 
di tale/i importo/i di capitale e/o interessi (a seconda dei casi) dovuti ai sensi del Titolo BERS e 
degli obblighi di pagamento passati, presenti e futuri della Banca nei confronti di CDP in relazione 
alla stessa. 

Sezione 3.07 Divieto di cessione del Titolo BERS.  
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L’Italia farà sì che CDP (e CDP prende atto di tale requisito) non possa cedere alcuno dei 
diritti o obblighi in relazione al Titolo BERS, in tutto o in parte, ad alcun altro soggetto o entità 
senza il previo consenso scritto della Banca.   

ARTICOLO IV - DIRITTI E DISCREZIONALITÀ DELLE PARTI  

Sezione 4.01 Discrezionalità delle Parti.  

(a) A seguito della cessione dei Diritti Ceduti ai sensi della Sezione 3.02(a), CDP avrà piena 
discrezionalità nella gestione e nel recupero (anche in caso di escussione) dei Diritti Ceduti, senza 
la necessità di consultarsi con la Banca o di richiedere il suo consenso in merito a qualsivoglia 
questione derivante da o connessa a tali Diritti Ceduti (che, a titolo di chiarimento, includerà la 
Garanzia Ucraina, nella misura in cui essa si riferisca a tali Diritti di Finanziamento Ceduti), ivi 
inclusi, a titolo di chiarimento, eventuali rinunce, consensi, modifiche ed escussioni.  

(b) La Banca avrà piena discrezionalità nella gestione e nel recupero (anche in caso di 
escussione) (i) del Contratto di Finanziamento, (ii) ciascuna delle Erogazioni effettuate dalla Banca 
nell'ambito della Tranche Finanziata BERS e il Finanziamento (o i Finanziamenti) erogati dalla 
Banca nell'ambito della Tranche Finanziata Italia (che non siano ancora Diritti Ceduti) e (iii) la 
Garanzia Ucraina (nella misura in cui si riferisca ad Erogazioni nell'ambito della Tranche 
Finanziata BERS e/o a qualsiasi Finanziamento (o Finanziamenti) che non siano ancora Diritti 
Ceduti); senza la necessità di consultarsi con l’Italia o CDP o, ai sensi del seguente paragrafo (c) 
che segue, di richiedere il relativo consenso in merito a qualsivoglia questione derivante da o 
connessa a tali aspetti, ivi inclusi, a titolo di chiarimento, eventuali rinunce, consensi, modifiche 
ed escussioni. La Banca eserciterà le proprie attività di gestione e di recupero in buona fede, ma 
nella propria assoluta discrezionalità, in conformità e applicando le proprie policy e procedure 
interne di volta in volta in vigore. 

(c) La Banca non concederà proroghe con riferimento alla Ultima Data di Disponibilità con 
riferimento alla Tranche Finanziata Italia oltre il 20 marzo 2030 senza il previo consenso scritto di 
CDP. 

Sezione 4.02 Nessuna partecipazione.  

Né l’Italia né CDP potranno prendere parte ad alcuna decisione della Banca in merito ai diritti, 
titoli, interessi e benefici della Banca ai sensi del Contratto di Finanziamento e/o della Garanzia 
Ucraina, ivi inclusa, a titolo esemplificativo e non esaustivo, qualsiasi decisione della Banca di 
effettuare le Erogazioni (anche in circostanze in cui sia verificata una violazione o sia sorto il 
diritto di accelerazione della scadenza o altro diritto di far valere il Contratto di Finanziamento, o 
di richiedere, o altrimenti far valere i rimedi ai sensi della, la Garanzia Ucraina), di volta in volta, 
o di sospendere, cancellare, accelerare la scadenza o altrimenti far valere la i diritti, i titoli, gli 
interessi e i benefici della Banca ai sensi del Contratto di Finanziamento e/o della Garanzia 
Ucraina.  

Sezione 4.03 Condivisione delle informazioni.  
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(a) La Banca informerà l’Italia e CDP di qualsiasi decisione di cancellazione o di accelerazione 
della scadenza ai sensi del Contratto di Finanziamento, o nel caso in cui la Mutuataria effettui 
rimborsi anticipati o cancelli qualsiasi Importo Disponibile nell’ambito della Tranche Finanziata 
Italia ai sensi del Contratto di Finanziamento. CDP informerà la Banca di qualsiasi decisione o 
azione intrapresa da CDP o dall’Italia per accelerare la scadenza o altrimenti far valere i Diritti 
Ceduti.  

(b) In aggiunta alle informazioni di cui alla Sezione 4.03(a), la Banca, di volta in volta, 
condividerà tempestivamente con l'Italia e CDP qualsiasi informazione scritta e/o relazione 
ricevuta dalla Banca fornita per la Mutuataria in relazione al Progetto ai sensi delle sezioni 3.01(d), 
3.06 (Frequenza della Rendicontazione e Requisiti per la Trasmissione) e 4.01 (Relazioni 
Finanziarie e Rapporti) del Contratto di Finanziamento e della sezione 4.04 (Relazioni sul 
Progetto e Rapporti) dei Termini e Condizioni Standard. 

ARTICOLO V - ISPEZIONI E AFFIDAMENTO 

Sezione 5.01 Ispezioni.  

L’Italia conferma e conviene, e CDP prende atto, che la Banca ha fornito, e le stesse hanno 
ricevuto, le informazioni ritenute opportune in base alle circostanze riguardanti, a titolo 
esemplificativo, la condizione finanziaria, l’affidabilità creditizia, lo status o la natura della 
Mutuataria e dell'Ucraina, al fine di consentire all’Italia e a CDP di adottare decisioni informate in 
merito alla cessione e agli altri aspetti oggetto del presente Contratto. 

Sezione 5.02 Autorizzazioni.  

(a) L’Italia dichiara e garantisce alla Banca che l’Italia ha il potere, l’autorità e il diritto legale 
di stipulare il presente Contratto. 

(b) In relazione alle conferme di cui al presente Contratto, CDP dichiara e garantisce alla Banca 
che CDP ha il potere, l’autorità e il diritto a procedere in tal senso in virtù del Decreto del Ministero 
dell'Economia e delle Finanze della Repubblica Italiana in conformità alle disposizioni della Legge 
125/2014 che disciplina le attività di cooperazione internazionale allo sviluppo dell'Italia. 

Sezione 5.03 Dichiarazioni e garanzie.  

(a) A ciascuna Data di Cessione, la Banca dichiarerà e garantirà all’Italia e a CDP di non aver 
costituito alcun Vincolo sui relativi Diritti Ceduti. 

(b) Fatto salvo quanto previsto nella Sezione 5.03(a), la Banca non rilascerà alcuna 
dichiarazione o garanzia (espressa o implicita) all’Italia o a CDP in merito a: 

(i) l'efficacia, la validità o l'opponibilità dei Diritti Ceduti o di altri documenti consegnati 
dalla Banca all’Italia e/o a CDP, o di qualsiasi termine o condizione relativi ai Diritti 
Ceduti; 
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(ii) qualsiasi inadempimento da parte della Mutuataria ai sensi del Contratto di 
Finanziamento o della Garanzia Ucraina; oppure 

(iii) la condizione finanziaria, l'affidabilità creditizia, lo status o la natura della Mutuataria 
e dell'Ucraina, 

e, di conseguenza, la Banca non avrà alcuna responsabilità nei confronti dell’Italia e di 
CDP con riferimento a tali questioni, circostanza che viene confermata e accettata 
dall’Italia e confermata da CDP.  

ARTICOLO VI - COSTI 

Sezione 6.01 Ciascuna delle Parti si farà carico di tutte le commissioni e i costi 
professionali, bancari, di trasferimento o di cambio sostenuti da tale Parte per la predisposizione, 
la sottoscrizione, la consegna e la registrazione del presente Contratto.  

ARTICOLO VII - ULTERIORI GARANZIE 

Sezione 7.01 Ciascuna Parte, a proprie spese, dovrà, e si adopererà in ogni modo 
ragionevole per far sì che eventuali terze parti che si rendano necessarie procedano a, sottoscrivere 
e consegnare tempestivamente i documenti, e compiere gli atti che possono essere 
ragionevolmente richiesti al fine di dare piena efficacia al presente Contratto.  

ARTICOLO VIII - VARIE 

Sezione 8.01 Comunicazioni.  

Qualsivoglia notifica, richiesta o altra comunicazione che debba o possa essere fornita o effettuata 
ai sensi del presente Accordo dovrà essere fatta in forma scritta. Tali notifiche, richieste o altre 
comunicazioni si riterranno debitamente consegnati o effettuati una volta consegnati in forma 
leggibile alla Parte a cui devono essere consegnati o effettuati, all'indirizzo della Parte indicato nel 
presente Contratto, o a qualsiasi altro indirizzo che la Parte avrà specificato per iscritto alla parte 
che ha inoltrato l'avviso o che ha presentato la richiesta. Tale consegna potrà essere effettuata, e 
sarà considerata tale, a mano, per posta o in formato pdf o simile per posta elettronica. A tal fine 
si indicano i seguenti indirizzi e soggetti:  

 

Per la Banca: 

Banca europea per la ricostruzione e lo sviluppo 
5 Bank Street,  
Londra E14 4BG,  
Regno Unito 
 
Attenzione: Dipartimento Amministrazione Operazioni / Operazione n. 54753 
Email:  oad@ebrd.com 
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Telefono: +44 20 7338 6000  

Per l’Italia: 

Ministero degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazionale delle 
Repubblica Italiana  
Piazzale della Farnesina  
00135 Roma 
Italia 
Attenzione: Direzione Generale per la Cooperazione Internazionale, Ufficio V 
Email: dgcs.05@cert.esteri.it 
Telefono: +39 3691 4471 

 

Per CDP: 

Cassa depositi e prestiti S.p.A. 
in qualità di gestore del Fondo Rotativo per conto del Ministero dell'Economia e 
delle Finanze 
Via Goito 4 
00185 Roma 
Italia 
Attenzione: Fondo Rotativo per la Cooperazione allo Sviluppo  
Email:  bu_frcs@cdp.it   
Telefono: +39 06 4221 3044  

 

(b) Gli avvisi, le richieste o altre comunicazioni consegnati a mano, per posta o in formato pdf 
o simile per posta elettronica, saranno efficaci solo quando effettivamente ricevuti (o resi 
disponibili) in forma leggibile, fermo restando che gli avvisi, le richieste o altre comunicazioni 
ricevuti (o resi disponibili) dopo le ore 17:00 nel luogo in cui la parte destinataria dell'avviso, della 
richiesta o della comunicazione in questione ha il proprio indirizzo ai fini del presente Contratto, 
saranno considerati efficaci solo il giorno successivo. 

Sezione 8.02 Successori e aventi causa; Diritti di terzi.  

(a) Il presente Accordo vincolerà e sarà da intendersi a beneficio dei rispettivi successori e 
aventi causa delle parti, sebbene nessuna delle parti potrà cedere o trasferire in altro modo tutti o 
parte dei propri diritti o obblighi ai sensi del presente Accordo senza il previo consenso scritto 
dell'altra parte. 

(b) Ad eccezione di quanto previsto nella Sezione 9.02(a), nessuno dei termini del presente 
Accordo deve intendersi opponibile da terzi. 
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Sezione 8.03 Riservatezza.  

(a) Alla luce della natura pubblica delle risorse del Fondo Rotativo, non sarà possibile 
applicare previsioni/limitazioni di riservatezza al presente Accordo o a qualsiasi altro accordo o 
documentazione relativi alla realizzazione del Progetto, ivi inclusi il Contratto di Finanziamento, 
la Garanzia Ucraina e la Documentazione del Titolo BERS e qualsiasi documento accessorio, 
correlato o connesso. Pertanto, nessuna delle Parti sarà tenuta a garantire la riservatezza del 
presente Accordo e non avrà alcun obbligo in tal senso.   

Sezione 8.04 Scambi (counterparts).  

Il presente Accordo potrà essere sottoscritto mediante più scambi separati (counterparts), ognuno 
dei quali sarà considerato quale originale e congiuntamente dovranno intendersi costituire il 
medesimo atto. 

Sezione 8.05 Intero accordo, Modifiche.  

(a) Il presente Accordo costituisce l'intero impegno delle Parti in relazione all'oggetto dello 
stesso e sostituisce qualsiasi precedente espressione di intenti o accordo in merito alla presente 
operazione. 

(b) Qualsiasi modifica al presente Accordo dovrà essere effettuata per iscritto e sottoscritta da 
o per conto di entrambe le Parti e qualsiasi rinuncia ai diritti previsti da qualsiasi disposizione del 
presente Accordo dovrà essere effettuata per iscritto e sottoscritta dal soggetto che rinuncia ai diritti 
previsti da tale disposizione. Le Parti potranno rescindere o modificare di comune accordo il 
presente Accordo senza il consenso di terzi.  

(c) Il presente Accordo entrerà in vigore alla data di ricezione di una notifica scritta con la 
quale l’Italia informerà la Banca dell'avvenuto completamento delle procedure interne italiane 
necessarie per l'entrata in vigore del presente Contratto.  

ARTICOLO IX - LEGGE APPLICABILE E RISOLUZIONE DELLE CONTROVERSIE 

Sezione 9.01 Scelta del diritto applicabile.  

Il presente Accordo e qualsiasi controversia o pretesa (comprese quelle di natura 
extracontrattuale) derivanti da o in relazione ad esso o al suo oggetto o alla sua formazione saranno 
disciplinati e interpretati in conformità al diritto pubblico internazionale . 

Sezione 9.02 Risoluzione delle controversie.  

(a) Le Parti impegnano a risolvere in via amichevole qualsiasi disputa o controversia tra loro 
derivante dal presente Accordo o dalla sua violazione, risoluzione o invalidità o comunque in 
relazione ad esso. A tal fine, su iniziativa di una delle Parti, l'altra Parte dovrà tempestivamente 
incontrarsi con la Parte che ha avviato la procedura per discutere di tali dispute o controversie e, 
se richiesto dalla Parte che ha avviato la procedura per iscritto, risponderà per iscritto a qualsiasi 
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comunicazione scritta presentata dalla Parte che ha avviato la procedura in merito a tali dispute o 
controversie; 

(b) Se tale disputa o controversia, o qualsiasi pretesa ad essa relativa, non potrà essere risolta 
in via amichevole come previsto nella Sezione 9.02(a) entro sessanta (60) giorni di calendario dalla 
data in cui è stata presentata la richiesta di incontro di cui alla sottosezione (a), tale disputa o 
controversia, o pretesa ad essa relativa, sarà risolta mediante arbitrato in conformità al 
Regolamento arbitrale UNCITRAL in vigore alla data del presente Contratto, fatto salvo quanto 
segue: 

(i) il numero di arbitri sarà tre (3); 

(ii) l'autorità che ha potere di nomina ai fini del Regolamento arbitrale UNCITRAL sarà 
il Segretario generale della Corte Permanente di Arbitrato; 

(iii) nel momento in cui il Segretario Generale della Corte Permanente di Arbitrato dovrà 
nominare un arbitro, il Segretario Generale della Corte Permanente di Arbitrato sarà 
libero di scegliere qualsiasi individuo che ritenga idoneo ad agire come arbitro ai 
sensi degli articoli 9.2 e/o 9.3 del Regolamento arbitrale UNCITRAL; 

(iv) la sede dell'arbitrato sarà L'Aia; 

(v) la lingua da utilizzare nei procedimenti arbitrali sarà l'inglese; 

(vi) il diritto da applicare da parte del tribunale arbitrale sarà il diritto pubblico 
internazionale, le cui fonti si intendono a tal fine includere:  

(A) l'Accordo Istitutivo della Banca e gli obblighi derivanti dai trattati 
pertinenti, i quali saranno reciprocamente vincolanti per le Parti;  

(B) le disposizioni di tutte le convenzioni e i trattati internazionali (che 
siano o meno direttamente vincolanti per le Parti) generalmente 
riconosciuti come codificati o assorti a norme vincolanti di diritto 
consuetudinario applicabili agli stati e alle istituzioni finanziarie 
internazionali, a seconda dei casi; 

(C) altre forme di prassi internazionale, comprese le prassi degli stati e 
delle istituzioni finanziarie internazionali, di portata, coerenza e 
durata tali da creare obblighi giuridici; e 

(D) principi generali di diritto applicabili; 

(vii) ferme restando le disposizioni del Regolamento Arbitrale UNCITRAL, il tribunale 
arbitrale non sarà autorizzato ad adottare misure cautelari o a concedere misure 
preliminari nei confronti di alcuna delle Parti e nessuna delle Parti potrà rivolgere ad 
una autorità giudiziaria alcuna richiesta di misure cautelari o di misure preliminari 
nei confronti di alcuna altra Parte; e 

(viii) il tribunale arbitrale avrà la facoltà di prendere in considerazione e riunione in 
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qualsiasi procedimento, decisione o lodo qualsiasi disputa o controversia 
debitamente presentata davanti ad esso dalle Parti nella misura in cui tale disputa o 
controversia derivi dal presente Contratto; tuttavia, fatto salvo quanto sopra, nessuna 
altra parte o altra controversia potrà essere riunita o consolidata nel procedimento 
arbitrale; 

(c) Ferme restando le disposizioni della presente Sezione, nulla di quanto contenuto nel 
presente Accordo potrà operare o essere considerato come una rinuncia o altra modifica in 
relazione ad immunità, privilegi o esenzioni della Banca ai sensi dell’Accordo Istitutivo della 
Banca, delle convenzioni internazionali o di qualsiasi legge applicabile; e 

(d) In qualsiasi procedimento arbitrale derivante dal presente Contratto, la certificazione da 
parte della Banca relativa a qualsivoglia importo dovuto alla Banca ai sensi del presente Accordo 
costituirà una prima facie prova di tale importo. 

IN FEDE i sottoscritti, in persona dei loro rappresentanti debitamente autorizzati, hanno 
provveduto alla sottoscrizione del presente Accordo in cinque copie (due per la Banca, due per il 
Governo della Repubblica Italiana e una per CDP) alla data sopra indicata.  
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Allegato 1 Comunicazione di Cessione 

A:  [Private Joint Stock Company "Ukrhydroenergo"] 

 [Indirizzo] 

 e 

 [Ucraina] 

 [Indirizzo] 

[DATA] 

Gentili Signori, 

Con la presente facciamo riferimento al Accordo di supporto al progetto e di cessione del 
[-] 2024 tra (1) la Banca Europea per la Ricostruzione e lo Sviluppo, (2) il Governo della 
Repubblica Italiana, e (3) Cassa Depositi e Prestiti S.p.A. (“CDP”), in qualità di gestore, 
per conto del Ministero dell'Economia e delle Finanze della Repubblica Italiana, del Fondo 
Rotativo per la Cooperazione allo Sviluppo (il "Fondo Rotativo") ( l’Accordo). 

Facciamo riferimento inoltre a: (i) contratto di finanziamento (Progetto per il Ripristino di 
Emergenziale di Centrali Idroelettriche) del [-] 2024 tra (1) la Private Joint Stock Company 
"UKRHYDROENERGO" (in qualità di mutuataria) e (2) la Banca Europea per la 
Ricostruzione e lo Sviluppo (in qualità di mutuante) (il "Contratto di Finanziamento"); 
e (ii) l’Accordo di garanzia (Progetto per il Ripristino di Emergenziale di Centrali 
Idroelettriche) del [-] 2024 stipulato dall'Ucraina quale condizione, e in relazione agli 
obblighi della Mutuataria, ai sensi del Contratto di Finanziamento (la "Garanzia 
Ucraina").  

I termini definiti nell’Accordo o nel Contratto di Finanziamento avranno lo stesso 
significato ove utilizzati nella presente comunicazione.  

Ai sensi ed alle condizioni dell’Accordo, la Banca ha accettato di cedere 
incondizionatamente, irrevocabilmente e in via definitiva a CDP: (i) i Diritti del 
Finanziamento Ceduti in relazione a [ciascun/il] Finanziamento indicato nella tabella 
sottostante; e (ii) la Garanzia Ucraina (nella misura in cui si riferisca a tali Diritti di 
Finanziamento Ceduti) (i "Diritti Ceduti"), ad esclusione dei Diritti Esclusi con 
riferimento a tale/tali [Finanziamento[i]]. 

La cessione relativa ai Diritti Ceduti avrà effetto alla, e a partire dalla, data di cessione 
indicata nella tabella sottostante, che corrisponde alla Data di Cessione ai fini 
dell’Accordo. 

I dettagli del [Finanziamento[i]] di cui si intende cedere i Diritti di Finanziamento Ceduti 
alla Data di Cessione sono i seguenti:  
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Mutuante Mutuataria Tranche Importo in 
linea 

capitale 
attualmente 

in essere  

Data di 
Cessione  

Scadenza 

Banca 
europea per 

la 
ricostruzione 
e lo sviluppo 

Private Joint Stock 
Company 

"UKRHYDROENERGO" 

La tranche 
nota come 
Tranche 

Finanziata 
Italia 

[-] [-] [-] 

La presente Comunicazione costituisce una "Comunicazione di Cessione" ai fini 
dell’Accordo ed è consegnato alla Mutuataria e all'Ucraina per comunicare che, a decorrere 
dalla Data di Cessione sopra indicata, abbiamo provveduto a cedere incondizionatamente, 
irrevocabilmente e in via definitiva i Diritti Ceduti a CDP.  

Tutta la futura corrispondenza, i rapporti, eventuali interazioni e i pagamenti relativi ai 
Diritti Ceduti dovranno essere effettuati a favore di CDP, i cui dati sono riportati di seguito:  

Nome: [-] 

Indirizzo: [-] 

Telefono: [-] 

Alla c.a.: [-] 

IBAN [-] 

BANCA EUROPEA 
PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO 
 
Da :______________________________ 
 Nome:  

 Titolo:   
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Allegato 2 Comunicazione di Cessione 

A:  [Cassa Depositi e Prestiti S.P.A.,  
in qualità di gestore del Fondo Rotativo (infra definito)] 

 [Indirizzo] 

 [e p.c.: Governo della Repubblica Italiana] 

 [Indirizzo] 

 

[DATA] 

Gentil[-] Signor[-], 

Con la presente facciamo riferimento al Accordo di supporto al progetto e di cessione del 
[-] 2024 tra (1) Banca Europea per la Ricostruzione e lo Sviluppo, (2) Governo della 
Repubblica Italiana e (3) per presa visione Cassa Depositi e Prestiti S.p.A. (“CDP”), in 
qualità di gestore, per conto del Ministero dell'Economia e delle Finanze della Repubblica 
Italiana, del Fondo Rotativo per la Cooperazione allo Sviluppo (il "Fondo Rotativo") 
(l’Accordo). 

Facciamo altresì riferimento a: (i) il contratto di finanziamento (Progetto per il Ripristino 
di Emergenziale di Centrali Idroelettriche) del [-] 2024 tra (1) la Private Joint Stock 
Company "UKRHYDROENERGO" (in qualità di mutuataria) e (2) la Banca Europea per 
la Ricostruzione e lo Sviluppo (in qualità di mutuante) (il "Contratto di Finanziamento"); 
e (ii) l’Accordo di garanzia (Progetto per il Ripristino di Emergenziale di Centrali 
Idroelettriche) del [-] 2024 stipulato dall'Ucraina quale condizione, e in relazione a, gli 
obblighi della Mutuataria ai sensi del Contratto di Finanziamento (la "Garanzia 
Ucraina").  

Ai sensi ed alle condizioni dell’Accordo, la Banca ha accettato di cedere 
incondizionatamente, irrevocabilmente e in via definitiva a CDP: (i) i Diritti del 
Finanziamento Ceduti in relazione a [ciascun/il] Finanziamento indicato nella tabella 
sottostante; e (ii) la Garanzia Ucraina (nella misura in cui si riferisca a tali Diritti di 
Finanziamento Ceduti) (i "Diritti Ceduti"), ad esclusione dei Diritti Esclusi in relazione a 
tale [Finanziamento[i]]. 

La cessione con riferimento ai Diritti Ceduti avrà effetto alla, e a partire dalla, data di 
cessione indicata nella tabella sottostante, che corrisponde alla Data di Cessione ai fini 
dell’Accordo.  I dettagli del [Finanziamento[i]] di cui si intende cedere i Diritti del 
Finanziamento Ceduti alla Data di Cessione sono i seguenti:  

Mutuante Mutuataria Tranche Importo in 
linea 

capitale 

Data di 
Cessione 

Scadenza 
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attualmente 
in essere  

Banca 
europea per 

la 
ricostruzione 
e lo sviluppo 

Private Joint Stock 
Company 

"UKRHYDROENERGO" 

La tranche 
conosciuta 

come 
Tranche 

Finanziata 
dall'Italia 

[-] [-] [-] 

La presente Conferma costituisce una "Conferma di Cessione" ai fini dell’Accordo e vi è 
trasmessa per confermare che, alla data, e con effetto dalla Data di Cessione sopra 
specificata, abbiamo provveduto a cedere incondizionatamente, irrevocabilmente e in via 
definitiva i Diritti Ceduti a Vostro favore.  

Pertanto, ai sensi della Sezione 3.06(a) e 3.06(d) dell’Accordo, alla Data di Cessione, il 
Titolo BERS sarà considerato rimborsato per un importo equivalente al capitale in essere 
del [Finanziamento[i]] oggetto di cessione alla Data di Cessione, ma con l'esclusione di 
qualsiasi interesse maturato e non corrisposto in relazione a tale [Finanziamento[i]] ceduto.  

BANCA EUROPEA 
PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO 
 
 
Da :______________________________ 
 Nome:  
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Pagina delle firme 

Sottoscritto a Monaco, Germania, il 17 febbraio 2024, in cinque originali in lingua inglese, tutti i 
testi parimenti autentici.  
 
LA BANCA 
 
BANCA EUROPEA PER LA  
RICOSTRUZIONE E SVILUPPO 
 
 
Da :______________________________ 

Nome: Odile Renaud-Basso  
Titolo:  Presidente  

 
ITALIA 
 
IL GOVERNO DELLA REPUBLICA ITALIANA 
 
Da :______________________________ 

Nome: Antonio Tajani  
Titolo: Vice Primo Ministro e Ministro degli Affari Esteri e della Cooperazione 
Internazionale  

 
CDP 
 
per presa visione 
 
CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.,  
in qualità di gestore,  
per conto del Ministero dell'Economia e delle Finanze della Repubblica Italiana,  
del Fondo Rotativo per la cooperazione allo sviluppo  
 
 
Da :______________________________ 

Nome: Antonella Baldino  
Titolo: Responsabile Business Promotion e Portfolio Manager per la Cooperazione 
Internazionale 
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(Numero di operazione 54753) 

 
 

DICHIARAZIONE DI ADESIONE 
 
 

tra 
 

PRIVATE JOINT STOCK COMPANY "UKRHYDROENERGO" 
 
 
e 
 

IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA 
 
e 
 

BANCA EUROPEA  
PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO 

 
e 
 

per presa visione  
 

CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.,  
in qualità di gestore, per conto del Ministero dell'Economia e delle Finanze della 

Repubblica Italiana, del Fondo Rotativo per la Cooperazione allo Sviluppo 
 
 
 
 
 

Con riferimento al Progetto di Ripristino Emergenziale di Centrali Idroelettriche 
 
 
 
 
 

Data 17 febbraio 2024 
 

 



—  188  —

Supplemento ordinario n. 38/L alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 2617-11-2024

 

INDICE 

ARTICOLO I - DEFINIZIONI E INTERPRETAZIONE............................................................................

ARTICOLO II - ADESIONE .......................................................................................................................

ARTICOLO III - VARIE .............................................................................................................................  

 



—  189  —

Supplemento ordinario n. 38/L alla GAZZETTA UFFICIALE Serie generale - n. 2617-11-2024

 

La presente dichiarazione di adesione (la "Dichiarazione") è datata 17 febbraio 2024 e 
sottoscritta da:  

 
(1) PRIVATE JOINT STOCK COMPANY "UKRHYDROENERGO" (la "Mutuataria"),  

 
a favore di e confermata da: 
 

(2) IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA; 
 

(3) BANCA EUROPEA PER LA RICOSTRUZIONE E LO SVILUPPO (la "Banca"); e  
 

(4) CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.p.A. (“CDP”), in qualità di: (i) gestore, per conto del 
Ministero dell'Economia e delle Finanze della Repubblica Italiana, del Fondo Rotativo per 
la Cooperazione allo Sviluppo (il "Fondo Rotativo"); e (ii) il Cessionario (come infra 
definito);  
 
(le parti di cui al punto (2), (3) e (4), congiuntamente, i "Beneficiari").  

PREMESSA 

(A) PREMESSO che la Banca è stata istituita al fine di finanziare specifici progetti, volti a 
favorire la transizione verso economie aperte e orientate al mercato e a promuovere 
iniziative private e imprenditoriali in Paesi impegnati nel rispetto e nella applicazione dei 
principi della democrazia multipartitica, del pluralismo e dell’economia di mercato; 

 
(B) PREMESSO che la Mutuataria intende realizzare il Progetto, finalizzato all’assistenza 

della Mutuataria stessa nel finanziamento della fornitura e, previo accordo della Banca, 
dell’installazione di attrezzature strategiche con riferimento a due centrali idroelettriche 
gestite dalla Mutuataria fornendo supporto di liquidità emergenziale alla Mutuataria 
medesima, al fine di preservarne la continuità delle operazioni; 

 
(C) PREMESSO che il Garante e la Mutuataria hanno richiesto l’assistenza della Banca ai 

fini del finanziamento di una parte del Progetto;  
 

(D) PREMESSO che la Banca ha acconsentito a mettere a disposizione della Mutuataria un 
finanziamento chirografario garantito (guaranteed unsecured loan) per un importo 
massimo di 200 milioni di euro per le finalità di cui al Progetto, ai termini e alle condizioni 
previsti dal Contratto di Finanziamento. I termini del Progetto, del finanziamento e del 
Contratto di Finanziamento medesimo sono puntualmente descritti e riportati nel 
Contratto di Finanziamento; 

 
(E) CONSIDERATO che il Contratto di Finanziamento prevede quale condizione che il 

Garante fornisca una garanzia in relazione agli obblighi della Mutuataria ai sensi del 
Contratto di Finanziamento, ai termini e alle condizioni stabiliti nel Accordo di garanzia 
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(F) VISTO che la Banca ha inoltre acconsentito a mettere a disposizione il finanziamento a 

favore della Mutuataria in due tranche di pari importo (i.e. 100 milioni di euro cadauna): 
la Tranche Finanziata BERS e la Tranche Finanziata Italia. La Tranche Finanziata BERS 
sarà finanziata attraverso risorse proprie della Banca. La Tranche Finanziata Italia sarà 
finanziata attraverso fondi che il Governo della Repubblica Italiana metterà a disposizione 
della Banca, per il tramite di CDP e avvalendosi delle risorse del Fondo Rotativo a ciò 
destinate; 

 
(G) PREMESSO che in attuazione di quanto sopra, CDP, quale gestore del Fondo Rotativo e 

utilizzando le risorse di quest’ultimo, anticiperà 100 milioni di euro alla Banca 
sottoscrivendo e acquistando apposito titolo obbligazionario (note) (il Titolo BERS) per 
un importo pari a 100 milioni di euro, ai termini e alle condizioni stabiliti nel Contratto 
di Sottoscrizione e nel relativo pricing supplement. I proventi del Titolo BERS saranno 
utilizzati dalla BERS per finanziare le Erogazioni da effettuarsi ai sensi della Tranche 
Finanziata Italia; e 

 
(H) PREMESSO che nell’ambito degli accordi di finanziamento tra la Banca e CDP è stato 

concordato che la Banca cederà, di volta in volta, i Diritti Ceduti a CDP, ai termini e alle 
condizioni di cui al Accordo di supporto  al Progetto e Cessione;  

 
(I) PREMESSO che la Mutuataria rilascia la presente Dichiarazione a favore dei Beneficiari 

al fine di (i) riconoscere e confermare i termini dei Documenti dell’Operazione e (ii) 
accettare di aderire ai relativi termini. 

 

 
TUTTO CIO’ PREMESSO, la Mutuataria conviene quanto segue in favore dei Beneficiari: 

ARTICOLO I - DEFINIZIONI E INTERPRETAZIONE 

Sezione 1.01 Definizioni. 

Ove utilizzati nella presente Dichiarazione (ivi incluse le Premesse), salvo diversa 
indicazione o che il contesto richieda diversamente, i termini definiti nel Contratto di 
Finanziamento (compresi i termini incorporati per riferimento nel Contratto di Finanziamento dai 
Termini e Condizioni Standard) avranno il rispettivo significato ivi attribuito e i seguenti termini 
avranno il seguente significato: 

"Diritti di Finanziamento 
Ceduti" 

indica in relazione all’Erogazione (o Erogazioni) destinata 
ad essere di volta in volta oggetto di cessione da parte della 
Banca a CDP ai sensi di una Cessione, unicamente i 
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seguenti diritti, titoli, interessi e benefici contrattuali in 
relazione a tale Erogazione (o più Erogazioni):  
 
(i) sezione 2.02 (Ulteriori Condizioni Finanziarie del 
Finanziamento) del Contratto di Finanziamento, ad 
esclusione del paragrafo (f) di tale sezione; 
 
(ii) sezione 2.03 (Interessi e interessi di mora sulla Tranche 
Finanziata Italia) del Contratto di Finanziamento; 
 
(iii) sezione 5.02 (Accelerazione della Scadenza) del 
Contratto di Finanziamento; 
 
(iv) sezione 3.06 (Pagamenti da parte della Mutuataria) dei 
Termini e Condizioni Standard;  
 
(v) sezione 3.11 (Valuta, Forma e Determinazione del 
Pagamento) dei Termini e Condizioni Standard; 

(vi) sezione 7.06 (Eventi di Accelerazione della Scadenza) 
dei Termini e Condizioni Standard; e 
 
(vii) articolo VIII (Opponibilità; Risoluzione delle 
controversie) dei Termini e Condizioni Standard, 
 
unitamente a ogni azione, sostanziale o procedurale e difesa 
inerente o accessoria a quanto sopra. 
 

"Diritti Ceduti" ha il significato ad esso attribuito nella Sezione 2.03. 
 

“Cessionario” indica CDP nella sua qualità di cessionario dei Diritti Ceduti 
ai sensi del Accordo di supporto  al Progetto e Cessione. 

"Cessione" ha il significato ad esso attribuito nella Sezione 2.03. 
 

"Diritti Esclusi" indica: 

(i) qualsiasi diritto, titolo, interesse e beneficio 
contrattuale riferibile all’Erogazione (o più Erogazioni) e 
al Accordo di garanzia  che non sia un Diritto Ceduto; e 

(ii) tutti i diritti extracontrattuali della Banca rispetto ai 
Diritti Ceduti, derivanti dallo status personale della Banca 
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quale istituzione finanziaria internazionale e dai relativi 
privilegi, immunità ed esenzioni, siano essi derivanti 
dall'Accordo Istitutivo della Banca Europea per la 
Ricostruzione e lo Sviluppo, dalle convenzioni 
internazionali o da qualsiasi legge applicabile, incluso lo 
status di creditore privilegiato della Banca (ma, a titolo di 
chiarimento, fatta salva qualsivoglia Cessione dei diritti 
contrattuali della Banca in qualità di creditore ai sensi del 
Contratto di Finanziamento e di beneficiario del Accordo di 
garanzia , ai sensi del Accordo di supporto  al Progetto e di 
Cessione). 

"Contratto di Finanziamento" indica il contratto di finanziamento datato alla data odierna 
o in data prossima alla stessa tra la Mutuataria e la Banca, 
ai sensi del quale la Banca ha accettato di mettere a 
disposizione della Mutuataria il finanziamento (di cui al 
paragrafo (D) delle Premesse). 

"Parte" indica una parte della presente Dichiarazione. 

"Termini e Condizioni 
Standard" 

indica i termini e le condizioni standard della Banca del 5 
novembre 2021.  

"Documenti dell'Operazione" indica:  

(a) il Contratto di Finanziamento; e 

(b) l’ Accordo di garanzia ,  

come di volta in volta modificati. 

Sezione 1.02 Interpretazione. 

(a) Un riferimento alla "presente Dichiarazione" (o a qualsiasi disposizione della stessa) o a 
qualsiasi altro accordo o documento a cui si fa riferimento nella presente Dichiarazione si intende 
un riferimento alla presente Dichiarazione, a tale disposizione o a tale altro accordo o documento 
come di volta in volta modificato (in ogni caso, ove non sia in violazione delle disposizioni della 
presente Dichiarazione). 

(b) Un riferimento a un "modifica" include una novazione, una ridefinizione, un’integrazione 
o una variazione (e "modificato" dovrà essere interpretato di conseguenza). 

(c) Le disposizioni della Sezione 1.03 (Interpretazione) del Contratto di Finanziamento si 
applicheranno alla presente Dichiarazione come se fossero quivi riportate integralmente, mutatis 
mutandis. 

(d) Ogni riferimento a CDP nella presente Dichiarazione, incluse le Premesse, è da intendersi 
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un riferimento alla stessa nelle qualità e nel ruolo specificatamente indicati e definiti nella presente 
Dichiarazione.  

Sezione 1.03 Dichiarazione sull'appartenenza dell'Italia all'Unione Europea. 

La Banca riconosce che l’Italia è membro dell'Unione Europea e che, in quanto tale, l’Italia è 
soggetta agli obblighi derivanti dalla sua appartenenza all'Unione Europea.  

ARTICOLO II - ADESIONE 

Sezione 2.01 A beneficio dei Beneficiari, la Mutuataria riconosce e conferma che (i) ha preso 
visione e accetta le condizioni dei Documenti dell’Operazione, fermo restando che (ii) non le è 
stata fornita copia del Accordo di supporto  al Progetto e Cessione in quanto tale contratto è un 
accordo privato tra la Banca, il Governo della Repubblica Italiana e CDP.   

Sezione 2.02 A beneficio dei Beneficiari, la Mutuataria conferma e concorda inoltre che aderirà 
a ciascuno dei termini e delle condizioni di tali Documenti dell’Operazione. 

Sezione 2.03 La Mutuataria riconosce, conferma e concorda che la Banca potrà, di volta in volta, 
ai termini e alle condizioni stabiliti nel Accordo di supporto  al Progetto e di Cessione, cedere a 
CDP (ciascuna una “Cessione”): (i) i Diritti di Finanziamento Ceduti in relazione a ciascuna 
Erogazione (o a più Erogazioni) effettuate dalla Banca alla Mutuataria ai sensi della Tranche 
Finanziata Italia; e (ii) tutti i diritti, titoli, interessi e benefici contrattuali della Banca in relazione 
al Accordo di garanzia  (nella misura in cui si riferiscano a tali Diritti di Finanziamento Ceduti) 
((i) e (ii) denominati i "Diritti Ceduti"), ad esclusione dei Diritti Esclusi. 

Sezione 2.04 La Mutuataria riconosce, conferma e concorda che, al fine di effettuare ciascuna 
Cessione, la Banca dovrà trasmettere una comunicazione di cessione alla Mutuataria e al Garante 
e, pertanto, tale Cessione avrà efficacia dalla data indicata in tale comunicazione di cessione.  

Sezione 2.05 In aggiunta a quanto sopra, la Mutuataria riconosce, conferma e concorda che, al 
momento e a partire dall'efficacia di una Cessione ai sensi del Accordo di supporto  al Progetto e 
di Cessione, tutti i propri impegni e obblighi (ivi inclusi, a titolo di chiarimento, eventuali obblighi 
di pagamento) in relazione ai Diritti Ceduti saranno dovute direttamente a CDP e accetta con la 
presente tutte le cessioni di volta in volta effettuate in conformità a quanto sopra. 

Sezione 2.06 Ciascuno dei Beneficiari è divenuto parte della presente Dichiarazione al solo scopo 
di riconoscere e confermare le dichiarazioni, le conferme e gli accordi della Mutuataria riportati 
nella presente Dichiarazione. I Beneficiari non assumeranno alcuna responsabilità o obbligo ai 
sensi della presente Dichiarazione né saranno tenuti a intraprendere alcuna azione ai sensi della 
presente Dichiarazione o in relazione a qualsiasi aspetto derivante dal contenuto della presente 
Dichiarazione come conseguenza del fatto di essere divenuti parte della presente Dichiarazione. 

Sezione 2.07 La Mutuataria riconosce, conferma, concorda e si impegna a intraprendere e far 
intraprendere tutte le azioni necessarie per:  
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(a)  dare visibilità al sostegno finanziario del Governo della Repubblica Italiana al Progetto in 
tutta la documentazione e nei siti del Progetto, esponendo chiaramente l'informazione che il 
Progetto è cofinanziato dall'Italia, seguita dall'emblema della bandiera del Governo della 
Repubblica Italiana; 

(b)  utilizzare ogni disponibile opportunità per assicurare visibilità e fornire un riconoscimento 
pubblico al sostegno del Governo della Repubblica Italiana al Progetto, nelle pubblicazioni, nei 
discorsi, nei comunicati stampa, nei siti web, nei social media o in qualsiasi altro materiale di 
comunicazione; e 

(c)  consentire, su richiesta del Governo della Repubblica Italiana, ai rappresentanti 
dell'Agenzia Italiana per la Cooperazione Internazionale, dell'Ambasciata d'Italia a Kiev:  

(1) di visitare tutte le strutture e i cantieri relativi al Progetto; e 

(2) avere accesso ed esaminare tutti i beni, le opere e i servizi relativi al Progetto, incontrare 
e tenere discussioni relative al Progetto con i rappresentanti e i dipendenti della Mutuataria 
che il Governo della Repubblica Italiana riterrà necessari e appropriati. 

(d)  A partire dalla Data di Efficacia e fino alla completa realizzazione del Progetto, organizzare 
e partecipare almeno su base semestrale a riunioni sullo stato di avanzamento del Progetto con i 
rappresentanti della Banca e con i rappresentanti dell'Ambasciata della Repubblica Italiana in 
Ucraina e/o dell'Ufficio di Kiev dell'Agenzia Italiana per la Cooperazione allo Sviluppo e/o con 
altri rappresentanti del Governo della Repubblica Italiana debitamente designati. 

Sezione 2.08 Il contenuto di qualsivoglia materiale pubblico rilasciato congiuntamente dalle Parti 
in relazione al Progetto sarà concordato da tali Parti. 

ARTICOLO III - VARIE 

Sezione 3.01 Intero accordo, Modifiche, Entrata in vigore.  

(a) La presente Dichiarazione costituisce l’interezza degli impegni delle Parti in relazione 
all'oggetto della stessa e sostituisce qualsiasi precedente espressione di intenti o accordo in merito 
alla presente operazione. 

(b) Qualsiasi modifica al presente Contratto dovrà essere effettuata per iscritto e sottoscritta da 
o per conto di entrambe le Parti e qualsiasi rinuncia ai diritti previsti da una disposizione della 
presente Dichiarazione dovrà essere effettuata per iscritto e sottoscritta dal soggetto che rinunzi ai 
diritti previsti da tale disposizione. Le Parti potranno rescindere o modificare di comune accordo 
il presente Contratto senza il consenso di terzi.  

(c) La presente Dichiarazione è immediatamente efficace per la Mutuataria relativa firma. Nei 
confronti del Governo della Repubblica Italiana, essa entrerà in vigore alla data di ricezione di una 
notifica scritta con la quale il Governo della Repubblica Italiana informerà la Banca dell’avvenuto 
completamento delle procedure interne necessarie per l'entrata in vigore della presente 
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Dichiarazione.  

Sezione 3.02 Integrazione di taluni termini. 

Le disposizioni contenute nelle seguenti sezioni:  

(a) sezioni 3.12 (Commissioni e Costi), 8.04 (Risoluzione delle Controversie) e 10.05 
(Sottoscrizione in più Copie) dei Termini e Condizioni Standard; e 

(b) sezioni 7.01 (Comunicazioni), 7.02(a) e (c) (Successori e Aventi Causa; Diritti di Terzi) 
del Contratto di Finanziamento, 

si applicheranno, mutatis mutandis, alla presente Dichiarazione come se fossero riportate 
integralmente nella presente Dichiarazione.  

 

IN FEDE i sottoscritti, in persona dei loro rappresentanti debitamente autorizzati, hanno 
provveduto alla sottoscrizione della presente Dichiarazione in otto copie (tre per la Mutuataria, 
due per il Governo della Repubblica Italiana, due per la Banca e una per CDP) alla data indicata 
in epigrafe.   
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Pagina delle firme 

Sottoscritto a Monaco, Germania, il 17 febbraio 2024, in otto originali in lingua inglese, tutti i 
testi parimenti autentici.  
 
 
LA MUTUATARIA 
 
PRIVATE JOINT STOCK COMPANY "UKRHYDROENERGO" 
 
 
Da :______________________________ 

Nome: Ihor Syrota  
Titolo:  Direttore Generale  
 
 

IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA 
 
per conferma 
 
IL GOVERNO DELLA REPUBBLICA ITALIANA  
 
 
Da :______________________________ 

Nome: Antonio Tajani  
Titolo: Vice Primo Ministro e Ministro degli Affari Esteri e della Cooperazione 
Internazionale 

 
 
 
LA BANCA 
 
per conferma 
 
BANCA EUROPEA PER LA  
RICOSTRUZIONE E SVILUPPO 
 
 
Da :______________________________ 

Nome: Odile Renaud-Basso 
Titolo:  Presidente  
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CDP 
 
per presa visione 
 
CASSA DEPOSITI E PRESTITI S.P.A.,  
in qualità di gestore,  
per conto del Ministero dell'Economia e delle Finanze della Repubblica Italiana,  
del Fondo Rotativo per la cooperazione allo sviluppo  
 
 
Da :______________________________ 

Nome: Antonella Baldino 
Titolo:  Responsabile Business Promotion e Portfolio Manager per la Cooperazione 
Internazionale  

 
  

  LAVORI PREPARATORI

      Senato della Repubblica      (atto n. 1230):   
 Presentato dal Ministro degli Affari Esteri e della Cooperazione Internazionale Antonio    TAJANI    (Governo    MELONI-I   ), il 16 settembre 2024. 
 Assegnato alla 3ª Commissione permanente (Affari esteri e difesa) in sede referente, il 24 settembre 2024, con i pareri delle commissioni 1ª 

(Affari costituzionali, affari della Presidenza del Consiglio e dell’Interno, ordinamento generale dello Stato e della Pubblica Amministrazione, 
editoria, digitalizzazione), 2ª (Giustizia), 4ª (Politiche dell’Unione europea), 5ª (Programmazione economica, bilancio), 6ª (Finanze e tesoro) e 8ª 
(Ambiente, transizione ecologica, energia, lavori pubblici, comunicazioni, innovazione tecnologica). 

 Esaminato dalla Commissione 3ª (Affari esteri e difesa), in sede referente, il 2 e il 10 ottobre 2024. 
 Esaminato in Aula e approvato il 16 ottobre 2024. 

  Camera dei deputati      (atto n. 2099):   
 Assegnato alla III Commissione (Affari esteri e comunitari), in sede referente, il 18 ottobre 2024, con i pareri delle commissioni I (Affari co-

stituzionali, della Presidenza del Consiglio e interni), V (Bilancio, tesoro e programmazione), VI (Finanze) e XIV (Politiche dell’Unione europea). 
 Esaminato dalla III Commissione (Affari esteri e comunitari), in sede referente, il 22 e il 23 ottobre 2024. 
 Esaminato in Aula il 4 novembre 2024 e approvato definitivamente il 5 novembre 2024.   

  24G00182  

MARGHERITA CARDONA ALBINI, redattore DELIA CHIARA, vice redattore

(WI-GU-2024-SOL-004) Roma,  2024  - Istituto Poligrafi co e Zecca dello Stato S.p.A.
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CANONE  DI ABBONAMENTO 
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